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সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫৩৮২ [৫৭৯৭]

৬৪/ পাষাক-পিরদ (كتاب اللباس)
পিরেদঃ ২৩৩৮. মাথা বর করার জন জামা ও অন পাশােকর বুেকর অংশ ফাক রাখা

رِهغَيدْرِ ونْدِ الصع نيصِ مبِ الْقَميباب ج

আরবী

نع ،نسالْح نع ،عنَاف نب يماهربدَّثَنَا ارٍ، حامو عبدَّثَنَا ادٍ، حمحم نب هدُ البدَّثَنَا عح

يلخالْب ثَله عليه وسلم مال صل هال ولسر برض ةَ، قَالريره ِبا نطَاۇسٍ، ع

والْمتَصدِّقِ، كمثَل رجلَين علَيهِما جبتَانِ من حدِيدٍ، قَدِ اضطُرت ايدِيهِما الَ ثُدِيِهِما

لَهنَاما َتَغْش َّتح نْهع طَتسانْب دَقَةبِص دَّقا تَصلَّمك دِّقتَصالْم لعا، فَجيهِماقتَرو

وتَعفُو اثَره، وجعل الْبخيل كلَّما هم بِصدَقَة قَلَصت، واخَذَت كل حلْقَة بِمانها‏.‏ قَال ابو

فَلَو ،بِهيج ذَا فه هعبصبِا قُوله عليه وسلم يال صل هال ولسر تيانَا رةَ فَاريره

رايتَه يوسعها ولا تَتَوسع‏.‏ تَابعه ابن طَاۇسٍ عن ابِيه وابو الزِنَادِ عن الاعرج ف الْجبتَين‏.‏

جرعالا نع فَرعج قَالتَانِ‏.‏ وبج قُولةَ يريرا هبا تعما سطَاۇس تعمنْظَلَةُ سح قَالو

جبتَانِ‏.‏

বাংলা

৫৩৮২। আবদুাহ ইবনু মুহাদ (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম একবার কৃপণ ও দানশীল বািেক এমন দু’ বাির সােথ তুলনা কেরন যােদর পিরধােন

লাহার দুিট বম আেছ। তােদর দুিট হাতই বুক ও ঘাড় পয পৗেছ আেছ। দানশীল বাি যখন দান কের তখন

তার বমিট এমন ভােব শ হয় য তার পােয়র আুেলর মাথা পয ঢেক ফেল এবং (শরীেরর চেয় লা

হওয়ার জন চলার সময়) পদ িচ মুেছ ফেল। আর কৃপণ লাকিট যখন দান করেত ইে কের তখন তার

বমিট শ হেয় যায় ও এক অংশ অন অংেশর সােথ িমেল থােক এবং িতিট অংশ - ােন থেক যায়।

আবূ রায়রা (রাঃ) বেলনঃ আিম দখলাম, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তার আুল এভােব বুেকর

িদক িদেয় খালা অংেশর মেধ রেখ বলেত দেখিছ। তুিম যিদ তা দখেত তাহেল দখেত) য িতিন তা শ

করেত চাইেলন িক তা শ হল না। ইবনু তাউস তার িপতা থেক এবং আবূ িযনাদ, আরাজ থেক অনুপ
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ভােব نتَيبج বণনা কেরন। আর জাফর আরাজ এর সূে ِتَانبج বণনা কেরেছন। হানযালা (রহঃ) বেলনঃ আিম

তাউসেক আবূ রায়রা (রাঃ) থেক ِتَانبج বলেত েনিছ।

English

Narrated Abu Huraira:

Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) has set forth an example for a miser and a charitable
person by comparing them to two men wearing two iron cloaks and their
hands are raised to their breasts and necks. Whenever the charitable man
tries to give a charitable gift, his iron cloak expands till it becomes so wide
that it will cover his fingertips and obliterate his tracks And, whenever the
miser wants to give a charitable gift, his cloak becomes very tight over him
and every ring gets stuck to its place Abu Huraira added; I saw Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) putting his finger in the (chest) pocket of his shirt like that If
you but saw him trying to widen (the opening of his shirt) but it did not
widen.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)
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